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PEKING ZAHTEVA REVIZIJO 
Vlada v Pekingu je predlagala revizijo pogodbe 

ter hoče "opravičilo". — Inozemskemu diplo-
matičnemu zboru je povedala, da so se izpre-
menili časi od takrat, ko so bile podeljene ino-
zemske koncesije. — Inozemci beže iz Kantona. 
Kitajska se je iz sebičnih namenov udeležila 
vojne. 

Vojaška diktatura 
na Grškem. 

Kabinet Mihalokopulo-
sa je odstopil. — Voja-
štvo in mornarica kon-
trolirata položaj. — 
Bivši ministrski pred-
sednik na površju. 

PEKING, Kitajska, 25. junija. — Kitajska vla-
cla j e v poslanici, naslovljeni na inozemski diplo-
jnatični zbor, predlagala revizijo pogodb , s kateri-
mi so dobili inozemci posebne privilegije na Kitaj-
skem . 

V svoji drugi poslanici je kitajski zunanji urad 
ponovil , da vztraja pri trinajstih točkah, katere j e 
predložila kitajska delegacija na zadnji brezuspe-
šni konferenci v Sanghaju ter dal obenem izraza 
upanju, da se b o skoro vršila nova konferenca, da 
razpravlja o splošnih kitajskih vprašanjih. 

Poslanica vztraja pri zahtevi, da se izpusti Kitaj-
ce, aretirane v Sanghaju tekom zadnjih nemir5v 
in da se razveljavi obsodbe, izrečene nad njimi. 
Kitajska vlada prosi tudi za "oprav ič i l o " ter za 
odpravl jenje mešanega sodišča v Sanghaju. Z a -
hteva zopetno nastavljenje stavkarjev, izboljša-
nje delavnih pogo j ev Kitajcev, kitajsko soudelež-
b o pri občinskem svetu v Sanghaju, prostost govo -
ra in zborovanja ter odpust tajnika šanghajskega 
občinskega sveta S. B. Rowe-a . 

Prva nota pravi, da je kitajska vlada prepriča-
na, da je m o g o č e napraviti odnošaje Kitajske z 
vsemi narodi bo l j kordi jalne in da je m o g o č e njih 
pravice in interese bol jše pospešiti. 

T e pogodbe so bile sklenjene pred davnim ča-
som in vspričo okoliščin, ki niso dovol jevale proste 
razprave. * 

Poslanica izjavlja, da je stopila Kitajska v sve-
tovno vo jno na strani zaveznikov v upanju, da se 
b o s tem definitivno izboljšal njen mednarodni šta-
tus. Nadalje se glasi v poslanici: 

•— Veliko mora biti razočaranje kitajskega na-
hoda, ki je ostal, potem ko je bila izvojevana velika 
vojna za skupno stvar, lastni status Kitajske neiz-
boljšan ter v nekaterih ozirih celo slabši kot je oni 
poraženih narodov. 

Poslanica omenja neuspešne napore Kitajske 
na mirovni konferenci v Versailles in v Washing-
tonu, da izvede revizijo njenih p o g o d b z inozem-
skimi silami. 

En dan trajajoča stavka, določena za danes, je 
bila preklicana vsled opozic i je trgovcev, a vprizor-
jena b o velika demonstraci ja di jakov, delavcev in 
trgovcev obenem s spominsko slovesnostjo za one, 
ki so bili ubiti tekom izgredov v Sanghaju. T r g o v -
ska zbornica namerava sestaviti pikete ter pregle-
dati prodajalne, da zasledi angleško in japonsko 
blago. t f r t l 

KANTON, Kitajska, 25. junija.—Več Evropej-
cev je bilo ubitih in ranjenih v bojih med kitajskimi 
agitatorji in prebivalci Samina. 

LONDON, Anglija, 25. junija. — V poročilih 
L*. Hongkonga se glasi, da so begunci iz Kantona, 
ki GO dospeli v Hongkong, izjavili, da je povelje-
val Kitajcem, ki so streljali na Samin, neki ruski 
častnik. Kitajci, ki so streljali so bili baje kadeti 
kitajske vojaške akademije v Vampoa. 

WASHINGTON, D. C., 25. junija. — Konzul 
Leroy Webber je v svojem sporočilu na državni 
department izjavil, da se je proti-tujska agitacija 
razširila na Amoj, kjer je postal vsled tega položaj 
skrajno resen. Konzularni zbor je naprosil za 
mornariško varstvo, ker niso kitajske oblasti zmo-
žne zajamčiti življenja in lastnine. 

Maršal Joffre je bbljši. 

Al'K NE. Grško, 2."». junija. — 
(irski kabinet, kateivmu je nače-
loval ministrski predsednik Miba-
lakopulii.-i. resj<rniral. Vladm* 
v;i je? i ic prevztd bivši ministrski 
]>n-.I-e<inik Paparjstasion. 

Takoj ko ji* drl lo važno 
mesto, jo jvozval voditelje revolu-
<ijonarne<ra »ribanja, naj sprej-
mejo razna ministrstva. 

Vlada bo storila po-trebno, da 
bo propref-ila prelivanje krvi. 

Minisir>tvo Mihahikopnlosa je 
moralo resign irali xastran stali-
šča. ki «ra je zavzeJa jujroslovan-
>ka vlada napram Grški. Revo-
Ineijonamo ^i-banjc s:1 je poj avi-
lo v armadi in mornariei. 

1st ;-časno. ko so Izbruhnil! ne-
miri v Atenah, so se pojavili tu-
di v Solunu. 

Ob petih zjutraj je zasedlo vo-
jaštvo vsa vladna poslopja ter se 
polastilo kontrole nad brzojavom 
in telefonom. 

V novem ministrstvu bo pre-
vzel general Pan*ralos. vodja rr-
volueijonamejra gibanja, mesto 
vojneara ministra. 

ANCLIJA PRIPRAVLJENA 
NA POGAJANJA 

Chamberlain je rekel, da je Anglija pripravljena 
na pogajanja, tikajoča se oboroževanja. —- Po-
ziv na mornariško konferenco naj pride iz Zdru-
ženih držav, a kaka druga sila naj načne vpra-
šanje skrčenja oboroževanja na kopnem. 

Dva gobava fanta 
v Newarku, Ni J. 

V neki soli v Newarku 
sta bila d v a gobava 
dečka, 11 in 13 let sta-
ra. — Prišla sta z Ber-
mude. •— Zdravniki so 
prepričani, da sta bila 
tam inficirana s to stra-
šno boleznijo. — Raz-
kuženje šole. 

Morilec mlade 
deklice aretiran. 

V dolenjem delu mesta 
New Yorka so aretirali 
John Dorčika, katerega 
je iskala policija izza 
9. aprila kot domneva-
nega morilca enajst let 
stare deklice. 

Dawesov načrt 
se bo izjalovil. 

Kongres nemških indu-
strijalcev je mnenja, d v. 
se bo vsled ekonomskih 
napak reparacijski pro-
gram izjalovil. — Naval 
na nem. državni zbor. 

PAR 1,2, Franeijtf, 25. junija. — 
Zdravstveno stanje maršalu Jof-
fre, ki je žfcoiel spred par dnevi, 
je zadovoljivo. Francoski vojni 
jungle, ki je star tri in .sixlejiule-

t let, je bil Že dalj eatia bole-

Vojaštvo proti štrajkujo-
cim pismonošem. 

PARIZ, Francija, 25. junija. — 
Tukaj so zaštrajkaJi pismonoše. 
Zahtevajo povišanje <plače >n 
skrajšanje deJovnega a. Proti 
včeru .so se zabari-kodiral i v pošt-
nem poslopju, odkoder jih je vo-
jaštvo pregnalo. 
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John I>oreik, star dva in tri-
deset let, obdolžen umora enajst 
li*»t stare Jozd'ine Krisqvaty iz 
Neshanie. Somerset Couaity, V. 
J., je bil včeraj zjutraj ab enaj-
stih aretirani v dolenjem delu 
mesta New Yorka. Dow i k je ba-
je dne 9. aprila tekočega lvta na-
padel deklico ter jo petnajstkrat 
zabodel z nožem. 

Iskanje, ki se je pričelo v divji 
pokrajini krojr Nesli aH ie, kjer so 
-osedje in -'-.lani državne policije 
Iskali več dni morilca in ki se je 
pozneje razširilo na celo deželo, 
se je končalo pred neko rusko 
delavsko ag-enturo v bližini četrte 
e uto in druge Avenue v New 
Vorku. 

Čudna hoja Dorčika. povzroče-
na od neke bolezni, je vzbudila 
pozornost detektivov Cowley-a in 
Cronina s policijske postaje na 5. 
cesti ,ki sta -si ohranila v spominu 
ta del opisa osumljenega moža. 

Izprva je Dorčik tajil svojo_ 
identičnosrt. Pozneje je pa priznal,! d o V. 

j da j«» John Borčuk, ki je bil za-
poslen a farmi in žagi John Kri-
sovaty-ja, očeta umorjene deklice 
in da je zapusrtil svoje mesto ma-
lo pred umorcnm. Zanikal pa je 
napad na deklico. Rekel je, da je 
odšel, ker se je naveličal dela na 
farmi. 

Tudi ni mogel pojasniti, kje sc 
je mudil dne 9. aprila. 

Nobena stvar ni mogla izpre-
meniti mirnega obnašanja Dorči-
ka. Nrti zganil se ni, 'ko so mu re-
kli. da era je umirajoča Jožefina 
identificirala kott napadalca in 
tudi ne, ko je nameri^ nanj svoj 
obtožujoči fprst petnajst len i Jo-
seph Krisovaly, ki je našel svOjo 
sestro napol mrtvo ra okrvavlje-
no. — 

Poroča John Balderston. 
LONDON, Anglija, 25. junija. — Ta dežela se 

bo pridružila vsaki drugi veliki sili na katerikoli 
konferenci za omejitev mornariških oboroževanj 
ali skrčenja oboroževanja na kopnem, — je izjavil 
včeraj v poslanski zbornici minister za zunanje za-
deve, Chamberlain. 

— Mogoče je boljše, da pride inicijativa v mor-
nariških zadevah, če naj se postopa žnjim posebej, 
od sile, kateri se moramo zahvaliti za sklicanje 
washingtonske konference, ki je pomenjala prvo 
odločno dejanje razoroženja, kar jih je videl svet. 

— Ce razmišljamo o zadevah na kopnem, je 
varnost potreben predpogoj in mi ter Združene dr-
žave, ki smo skrčili svoje sile v takem obsegu, da 
predstavljajo le policijsko silo, potrebno za intere-
se, ki jih moramo stražiti, nismo mogoče v najbolj-
šem položaju, da skličemo konferenco glede razo-
roženja na kopnem. 

Chamberlain je previdno razpravljal o predla-
ganem porenskem varnostnem dogovoru, glede 
katerega sta prišla on in francoski minister za zu-
nanje zadeve do sporazuma v Ženevi. Zelo skr-
ben je bil, ko je odgovarjal na izziv Davida Lloyd 
George-a in Ramsay MacDonalda. Njegovo ugo-
tovilo kaže, da bodo velike sile na kopnem, kakor-
hitro bodo varne, sklicale konferenco za razorože-
nje na kopnem ali pa naprosile Ligo narodov, naj 
stori to. 

V svojem govoru je Chamberlain tudi bolj di-
rektno odgovoril svojim kritikom glede dogovora 
s Francijo. 

Zanikal je, da bi imeli na temelju d o g o v o r a 
Francozi pravico navaliti na Nemčijo, da p o m a g a -
jo Poljski, soglasno s francosko-poljsko zvezo. 

— Pravica prevesti čete skozi drugo deželo, da 
se pomaga tretji, izvira, če sploh, iz določb dogovo-
ra glede Lige narodov. 

Chamberlain je rekel, da predlaga Anglija za-jci izboljšajo. Na trpita ' nik «kih 
jamčenje Nemčije proti Franciji v prav toliki me- : bolečin. Pričeli so ju zdraviti 
ri kot zajamčenje Francije proti Nemčiji. [splošno, poleg zdravljenja s 

XT . . . . i . , . . ichaulmoogra oljem, ki je včasih 
l\ emci j a mora vstopiti v Ligo narodov vsaj isto- * . , 

časno z uveljavi j en jem kateregakoli novega dogo-
vora take vrste, — je rekel. Varnostni dogovor 
bo po njegovem mnenju resničen korak proti raz-
or oženju, ker bo razpršil ozračje strahu v Evropi. 

Voditelji delavske in liberalne opozicije so milo 
nasprotovali dogovoru. Jasno je bilo, da sta tako 
Lloyd George kot MacDonald čutila obljubo 
Chamberlaina, da ne bodo sprejete- nikake obvez-
nosi brez privoljenja poslanske zbornice. 

MacDonald je rekel, da bi protokol Lige, katere-
ga je zavrnil sedanji kabinet, boljše služil miru kot 
pa novi varnostni dogovor. Trdil je, da je za deže-
lo bistveno vedeti, če bodo naložili novi dogovori 
Angliji obligacije in vojne rizike nad onimi, ki so 
bili prevzeti na temelju dogovora glede lige naro-

Dva .šolarja v Newarku. stara 
tenajst in trinajst let. se nahajata 
v izolacijski bol nit* i v 80110, N. J., 
trpeča na kožni bolezni, katero 
^o zdravniki d i agn oziral i kot go-
ba vo.st (leprosy). To stale Ilale 
in Frank George, sinova Mr. in 
Mrs.' Franck George, ki sta pri-
šla v Newark z Bermd'e ptv'd še-
stimi leti. 

Oba sta bila učene a Avon Ave. 
šole v Newarku do 12. junija, ko 
je neka šolska bolniška strežnica 
sporočilo vzgojnemu svefai. da ima 
starejši. Frank, neko čudno kož-
no imetje. Dečka so dvedli v Me-
morial ibolnieo. kjer je dr. New-
man. ki načeljuje oddelku za kož-
ne bolezni, 'diagnozi ral 'stanje 
dečka kot gobavost. 

Preiskava mlajšega brata je 
razkrila, da trpi tudi on na slični 
bolezni. 

Dne 35. junija sta bila oba od-
vedena v izolacijsko ibolnieo. 

zl>r. George Holmets, zdravni-
ški nadzornik šole v Newarku, je 
odredil preiskavo vseh drugih 
učencev v šoli, ki so morda prišli 
v «rtik z bolnima delčkoma. Na no-
benem pa niso našli sličnih 
simptomov. Razkužili so tudi uč-
ne sobe, knjige in druge stvari, 
ki sta jih fanta rabila. 

Dr. George Holmes, 'zdravni-
varnost za ostale v šoli malen-
kost-na. 

Zdravstveni department v 
Newarku bo naprosil -zdravstve-
ne oblas-ti Združenih držav, naj 

/pošljejo oba v kolonijo gobave, v 
(v Carville, La. 

Dr. Fred Pringle, zdravniški 
superintendent, je izjavil, da se 
jima je stanje v izolacijski bolnii-

Josoph Totten, policijski na-
čelnik, iz Somerset okraja, je 
prihitel v New Yorw kakorhitro 
je dobil sporočilo o aretaciji. Ta-
koj je bilo itnidi uvedeno postav-
no ek-stradicijsko postopanje, da 
se izroči osumljenega oblastim dr-
žave New Jersey. 

1 'mor, katerega dol že Doreika. 
je bil iizvršen, ko «ta bila Joseph 
m Josephine sama na fa.rrai, kaj-
ti oče in starejši brat sta odšla v 
gričevje k žagi. 

Joseph je odšel krog pete ure, 
da prižene domov čredo 'gosi. Ko 
je prišel po griču navtzdol, eno 
uro pozneje, je čtui čudno stoka-
nje v grmičevju za hišo, a si mi-
slil, da kriči 'kaka goa. 

Ko pa ni dobil od svoje sestre 
v kuhinji, je' postal vznemirjen. 
Vrnil se je proti mestu, kjer je 
čiri stokanje ter našel sestro iia 
kupu odpadkov in slame. Takoj 
je bil razposlan alarm. Povsod so 
it-ka 1 i Dorčika, o katerem je re-
kla Josephine, da jo je napadel. 
Deklica je umrla dva tedna po-
zneje na posledicah petnajstih 
ran. katere ji je zadati napadalec. 

Delavci v Baku straj* 
kajo. 

MOSKVA, Rusija, 25. junija. 
Oficijelna sovjetska poročevalska 
agentura Ros*a naiznanja, da so 
delavci v privatnih tovarnah t 
Baku zastavkali. 

že popolnoma ozdravilo goba-
vost. , 

Dr. Newman je rekel včeraj, da 
ni nobenega povoda, da bi se raz-
širila golbavofst v Newarku, Oba 
dečka sta bila brez dvoma infi-
cirana že na Bermudi. V Ame-
riki. posebntJ\j>a v tej višini, je 
gobavost praktično nenalezljiva. 

BERLIN. Nemčija, 25. junija. 
Nemški veliki biznes je prišel do 
prepričanja, da se bo Dawesov 
m.vču iz jalovi l . Na sestanku naj-
bolj odličnih nemških industri-
jalcev, ;-!r;;ženih v Zvezi neihških 
industrij, ^o pesimistični govor-
niki izjavljati, da je reparacijski 
načrt ekonomski nemogoč. 

— Dawesov načrt je obsojen na 
konci'ijo izjalovljfjije, >-_ je rekel 
C'astl. elan oiksekiitivnega komi-
teja /.veze industrijaieev, — ven-
dar pa ne Rinemo dovoliti, da bi 
načrt propadel vsled kake naše 
napak ali vsled kakega našega 
dejanja Izjaloviti pa se mora ra-
di svojih ekonomskih napak. 

Albert V o oigl er je rekel, da v 
industriji hudo pogrešajo denar, 
katerega je izdala v' preteklem 
letu Nemčija na račun reparacij. 
Trdil ji . da temelji načrt na zo-
petani ekonomski enotnosti Nem-
čije. ki pa ni bila dovoljena, ker 
nočejo eavewniki izprazniti Ko-
lina. 

Reikel j a da reorganizacija 
nemške industrije po ameriškem 
uzorcu izvedljiva in primerna, in 
da so tcŽ!koče. s katerimi se mo-
rajo boriti 'industrijalci, v glav-
nem posledica Dawesovega na-
črta. 

BERLIN, Nemčija. 2f>. junija. 
Nemški državni zbor je bil vče-
raj pozorišče precejšnjega raz-
burjenja. ko je nasilno vdrlo v 
zbornico večje število ljudi, ki 
so lastniki ničvrednih nemških 
vladnih bmdov. vojnih posojil L11 
drugih državnih obligacij. 

Državni zbor je baš hotel pri-
četi z važno tarifno debato, ko 
>0 prišli razkaeemi ljudje ter na-
hrulili naeijonalistične vodite-
lje. ki so baje obljubili volileem. 
da bodo dobili povrnjen denar, če 
bo izvoljen predsednikom Ilin-
denburg. Voditelji pa so se jio-
skrili, doki r ni delegacija neza-
dovoljnih odšla. 

Polet iz Rima v Moskvo. 

RIM, Italija, 24; junija. — 
Skupina itaiijanekih zrakoplov-
Cev se bo pod poveljstvom stotni-
ka Saechia podala v Moskvo. Ce 
se bo polet popolnoma posrečil, 

j bo uvedena redna zračna služba. 
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NALOGA BALDWINA 

Aiuh^ki ministrski predsednik Baldwin se je tekom preteklih 
ji., t hi< >< .-fv p ier f j iL-pešno boril > številnimi problemi ii kii so se po-
,,. • ii: Ai:v*liji, i;iko glede notranje kot zunanje politike, a naj-

!.i livavni problem. s katerim s^ mora ptsčati ang-it̂ Ska vlada, je 
«• ii! priliriio tako kot je bil, — namreč problemi neoaiposlenosti. 

K« i je na angleških, otokih v sedahjem trenutku nezaposlenih 
• k<>t «M milijon in d v odo petdeset tisoč mož, žensk in mladolet-

nih. nima mini>tr*ki preulsednik povsem naravno nobene posebne 
/. 1>. da bi Število teli nezaposlenih še zvišalo vsled prefkinjenja 
obratovanja v rovih, v katerih je zaposlenih približno osemsto ti-
si*' delavcev. 

.s takim položajem. namreč s prekinjen jeni obratovanja v ro-
\ib. - pa ->e bo moral ipeeati Baklwin s svojim kabinetom, če oie 

.. našla >kupna komisija lastnikov in delavcev, ki bo še tega ted-
;( |»cii,-j!,i ^voje poročilo, dobro pot. kako odpraviti mrtvilo, ki 

j«' pojavih* lutli vprašanja plač. 
AngWka premogar-dta industrija je v skrajno slabem položaju. 

Ahi :i-ki in mniški tksporierji premoga so se polastili številnih 
.u >/' nizkih trgov. katere j«' preje zakladala s premogom izključno 
!•• Amriija. \ sled težkole obratovanja znašajo stroški proiizvedenja 
n.- tone premoga v Angliji približno šestdeset eentov več kot pa 

:oni.:n. utu. Lastniki rovo\ so v nekaterih okrajih obratovali z 
:/._• "m., docim -o številni drugi 'komaj pokrili stroške obratovanja, 
iu- da i'i »"rpali dejanski dobiček. 

X.i drugi strani pa so trdili delavci — in seveda povtsero upra-
i. - — da l)i skternje 'plač pomenjalo zmanjšanje njih življen-

.skiii standardov. 
rs ct'lo i<j zadevo <o spojena velika politična vprašanja. 
i*n-m»»garji ivonijo eno najbolj mogočnih industrijabiih skupin 

na sv ui. kajti ino.no so zastopani, po številu in individualno v par-
lam. ar i sami m. Lz skupine premogarjev je prišel Frank Hodges, 
- h ii najbolj uspešnih mož MacDonaldove delavske vlade. Resigni-
rai je kot tajnik prt mog<u>ke federacije, da prevzame mefeto v ka-
'lir.-n, S pa leein Mac Don alti o v** vlade se je vrnil Hodges v civilno 
življenje t.-r spustu v boj z Mr. Arthur J. Cookom, priznanim 
k..umni .lom, ki mu je sledil v organizaciji premogarjev. 

< ii; t' ioka je oil oživiti staro zvezo delavskih unij ter se poslu-
/.iti ! zveze kot induNrijiilnega in po.litičnega orožja. 

O d l o m i komunističjii voditelj se je dosedaj izkazal slabšam in 
manj LZiirjt nim v tem dvoboju. 

S,>omin na " trni petek" leta 1921, ko se je, kot znano, itzjalo-
\ 11.t lrrt.il al.aiiea dela. je bit preveč >vež v duhu starih voditeljev, 
da i.: jih mogel prižigati k nadaljnim eksperimentom in prizade-
v.uljem take vrste. Prošnja ministrskega predsednika Baldwina za 
spra\o v preim.garski industriji ni vsled tega zadela na' absolutno 
- 'Jše>a. Načrt, ki je določil bojevito politiko, je pustil pretež-
iio ,i i-iiio premogarjev hladno do dnu srca. 

Nadaljna zadeva pa je nacijonalaeacija premogovnikov in 
spli.h eele industrije. Premolar ji niso osamljeni v tej svoji zahte-
vi. Zmerni delavski voditelji so prav tako odločni zagovorniki na-
cijonalizacije pr 'inogarske industrije ko.t skrajni. 

Stranka Baldwina je v -svojem principu proti nacionalizaciji, 
čeprav se številni člani te stranke prav nič ne boje »prevzetja rovov 
od strani države. 

Ministrski predsednik skuša sedaj uveljaviti kompromis, na 
tem« !.;u katerega bi bilo mogoče ohranit: rove odprte ter obdržati 
•iteviio lie/aposk-nih v notranjosti .sedanji meja. 

Druga stvar pa je. <*e se mu bo to tudi tpoKročilo, kajti od me-
seea do meseca in leta do leta je v večji tin večji meri občutiti 
inoz- msko konkurenco, ne le na enem polju, temveč na skoro vseh. 
Ko je stopila Anglija v vojno, je upala, da se bo na ta način izne-
bila svojega najbolj nevarnega in neposrednega "tekmovalca, Nem-
čije. To se ji je deloma tudi posrečilo a le »pomočjo velikanskih žr-
tev. ki "»o jo oslabile. Mesto enega tekmeca pa jih je dobila več in 
nn d temi tekmec i je c d o poražena Nemčija, katere ni bilo mogoče 
izbrisati z zemeljskega površja . 

Časi absolutnega nadgospodstva Anglije v industriji in trgo-
vini mi za vedno minuli. ' 

Dopis i 
Penil, Pa. 

Gospod urednik: — Prosim, 
prioln-ite par vrstic v vašem ce-
njenem listu. Dne 14. junija se je 
ponesrečil rojaJc Karol SalmiČ. — 
Nesrečnik je padel z okna tretje-
ga nadstropja ter bil na mestni 
mrtev. Doma ]Jp bil iz Leskovca 
pri Krkem, na Dolenjskem. V 

stari domovini zapušča ženo, dva 
sina in dve hčeri, v Ameriki pa 
brata Vincenč Sailmiča ter mnogo 
prijateljev. Njegov pogreb se je 
imel vršiti 23. junija, toda ne. vem-, 
lcje bi naj bil pokopan, 'ker ni pri-
padal nobenemu društvu hi ni i-
mel nic denarja- Žalostno je to, 
da se naii r o jadri društveno bolj 

ne organizirajo. Rojaki, pristopaj-
te k društvu, dokler je "čas, kajti 
nihče ne ve, kdaj ga nesreča za-
dene. Pozdravljam vse <znanee m 
prijatelje ipo širni Ameriki^ 

Marija Metelko, 
Box 118, Perm. Pa. 

San Francisco, Cal. 
Hallo, Peter Zgaga! — Upam 

da m mi zdrav in obenem ti že-
lim, da le ne bi (pregnali iz New 
Vorka frančiškani iz Cliicage. 
Opaizila sem, da bi te najrajši u-
topili v žlici vode in te spravili 
gorkega s tega sveta, če bi jim 
bilo mogoče. Ker >pa ti na ta na-
čin niso mogli do živega, so na-
ročili Materi Božji na Breizjah, 
naj pride v Ameriko, češ, da bo 
do imeli -potem več sreče s te-
boj. Toda po mojem mnenju, ibo 
Marija tuui teibi pomagala, ker 
v šoli sn»o se učili, da Marija 
vsem enako pomaga. Če pa go-
spodje [mislijo, da jim bo poj 
m a gala poLniti njihove globoke 
malhe, se zelo motijo, ker ljud-
je so začeli misliti s svojimi last-
nimi možgami. Nič več se ne da-
jo plašiti in begati. Vea-janvtan, 
da jim ugajajo ameriški do-larji. 
toda ti ugajajo tudi druprim. ne 
samo njim! Gospodje obetajo 
revnemu ljudstvo nebesa na o-
neni svetu, ali sami pa jih ho-
čejo že na tem svetu imeti. Če 
bi bili vsi l judje teh misli, bi 
molili svojega Bo<«ra, dol ar j? pa 
tiščali, kajti Bogr jih ne potrebu-
je. 

Zdaj so se 'začeli pečati še s 
tiisfcarsrtvom in časnikarstvom, 
kakor da ameriški Slovenci še 
nimamo dovolj listov. Kakor je 
videti, ima Edinost svojega 'last-
nega boga, vsaj tako se je izrazil 
njen žastopnik, L#eo Mladič, ko je 
bil tu na agitaciji za "katoliški 
tisk". V neki hiši, kjer niso hoteli 
naročiti njegovih listov, je re-
kel : — Torej tako, vi nočete pod-
pirati slovenskega iboga, temveč 
podpirate rajši amerčkanskega! 
— ker je videl ameriške liste -na 
mizi. B. K. 

Cenjeni g. urednik: — 
Oprostite "prosim, ker sem se 

tako zakasnil z naročnini«. Res 
bi mi bilo s-krajno .neljubo, če >bi 
mi list ustavili, ker mi zelo uga-
ja. zasti pa kolona Petra Zgage. 
Le tako naprej, Zgaga, nič se ne 
boj. čeprav Koverta kriči, kadar-
koli mu kako resnično zabrusiš. 
— Peter jZgaga sv. vero napada V 
Ka, ha! Koverti je vera postran-
ska stvar; njemu je le -za dolar in 
za njegovo -blsago, da 'bi mu jo 
siromašni delavci naprej in na-
'|irej polnili .On se 'boji, da bi se 
predi-amili oni, ki še kimajo in 
spijo, Ker ve, da bo potem ves 
njegov biznes šel k vragu. 

Ne morem si kaj, da ne bi po-
hvalil pogumne in razsodne čla-
nice društva št. 78, K8KJ. iz Ohi-
eajre, ki je poslala dvoje dopisov 
v list Grl as Naroda. Dopisnici gre 
vsa čast, ker se zaveda, kaj je 
prav in kaj ne. Grdina jo Obsoja, 
da je :bogokletniea, in sicer zato. 
ker je povedala golo resnico, brez 
vseh olepševalnih fraz. Če je g. 
Grdina res tako radodaren, kar 
naj <bo in naj daje iz svojega že-
pa. nikar pa naj ne iposega v 
društvene blagajne, kjer je mor-
da odveč kak cent trdo prisluže-
nega denarja delavčevih ižuljev. 
Sicer se pa tudi v ostalem strin-
jam z dopisnico in (pravian, naj 
se rajši pomaga ubogim slepcem 
v Ljubljani, ne pa papežu, ki i-
ma že itak vsega preveč. Mislim, 
da zaradi darov bi nas Sloveneefv 
nič bolj spoštoval kakor nas je 
dozdaj, kajti Italijan ostane Ita-
lijan. 

Pozdrav vsefin eitateljem in na-
ročnikom. Glasu Naroda pa mno-
go uspeha! 

Večletni naročnik " G . N . " 

Poterville, California. 
Gospod urednik! 
16. junija zvečer ob osmih me 

pokliče po telefonu g. Carl L/loyd, 
pogrebni k v PorterviKe. — Kaj 
nOv>e<ga, Garlf — .ga vprašam. — 
Jutri ob 8 :3G uri potrebujem šest 
pogrebcev. Ali mi morete poma-
gati vi s svojimi sinovi! — Kdo 
je umrl? — ga vprašam. — V 
sflbotd, dne 13. jutaija je premi-
nul v SprLngville sanatoriju mož, 
po imenu Math Kozida (native 

of Austria) star 72 let. Mož je tu-
kaj tujec, brez znancev in prija-
teljev. Pogreb bo iiz mojega zavo-
da v katoliško cerkev, od tam na 
katoliško pokopališče v Piano k 
večnemu počitku. — Gosp. Lloyd, 
take prošnje vam ne odrečem, pa 
da mi je hiša v ognju! 

Točno <ub 9. uri zjutraj spre-
mi naš gospod župnik tetletme os-
tanke v cerkev ter ja služil za 
nam nepoznanega rojaka mašo -
zadušnieo. 

— Si ti kdaj poznal tega starč-
ka i — smo povpraševali drug 
drugega (>aj nas ni -bilo vseh sku-
paj več kot deset mož in tri žen-
ske). Končno smo le izvedeli ne 
kaj podatkov o njegov-m rojst-
nem kraju in drugo, od starega. 
801 etnepra prvaka naše majhne 
slov, naselbine. M? Simončica. še 
več pa od g. Anton Konda, ki sta 
ga poznala v stari domovini. — 
Pokojni Matija Konda je bil ro-
jen v Prapročali, far a iSemič. Po 
iiišnem pridevku so ga doma v 
Prapročalh živali "Švarke" ' . V 
Ameriki je živel od mladih nog. 
V mlajši dolbi svojtiga življenja 
se je pečail tudi s poljedelstvom in 
živinorejo ne'kje v Alontani. V 
Porterville pa je prišel pred do-
brim mesecem, ter se je aiastanil 

'v lloitel Portterville, ki je last ^Ir. 
Anton Konde. (Hotel Porterville 
je najmodernejša stavba te vrs-
te v vtsej Sau Youyuiu Valley). 
Tem .potom .se je oživel spomin na 
mlada leta v domaiči fari med o-
bema Kondamai, 'ko je pokojni Ma-
tiče Konda začel raizlaigati svoje 
bed<no stanje. — Poslušaj me, sta-
ri sosed! Jaz sem potrošil v zad-
njih dveh letih četz šest tisoč do-
larjev za »zdravnike in zdravila po 
špitalih, pa vse zastonj. Zdaj me 
pa morajo sprejeti v County Ho-
spital. Tukaj imam še dve ban-
čni vlogi, eno v Los Angeles, dru-
go v Višalia Baaik, v znasku — 
$1.700. Ti drži ti knjižici zame ter 
iie povej nikomur, če se kaj zgodi 
z menoj, saj veš, kaj mislim. Pla-
čaj vse moje "ibiHs", da ne bi 
kdo rekel, da nisem svojih dolgov 
za pogreb plačal. 

Gospod Anton Konda je storil 
po naročdu ter izročil bančni 
knjižici County administratorju \ 
Visalia, da poravna in plača po-
grebne stroška in county bolnico. 

Za sorodnike ne ve nihče; da-
li je bil oženjen ali ne, ne vemo. 

Dragi, nepoznani roja'k, ki nisi 
živel meti nami! .Mi smo storili 
zate vse. kar je bilo v naši moči. 
Ko si bil rojen, ta je semička 
cerkev sprejela, tam si prejel prvi 
tj v. zakrament sv, >krsta, in kje te 
je srečala smrti Daleč, daleč od 
domovine, daleč od rodne grude, 
in cerkeiv te je po svojih cerkve-
nih obredih izročila zopet naroč-
ju matere zemljts, ob navzočnosti 
majhnega števila tvojih rojakov, 
ki smo bili skoraj vsi krščeni pri 
enem in istem krstnem kamnu. 
Počivaj v miru! 

Kje je Sprmgville? To je maj-
hna podgorska vas, 15 milj vzhod-
no od Portervitta, ki leži na pod-
nožju svetovnoznanega Sierra Ne-
vada gorovja. Pred nekaj , leti se 
je temu malemu mestecu obetala 
lepa bodočnost, ne samo vsled 
seenerije in naravnih krasot, am-
pak tudi vsled naravnih mine-
ralnih vrelcev in "studenčnic, ki 
ti nudijo v najbolj vročih polet-
nih dneh lede.nomrzel požirek gor-
ske vode. Pred kakimi šestimi -le-
ti so, s sporazumom Tulard in 
Kings County, da vsak okraj pla-
ča svoj delež, zgradili bolnico za 
j:.tiične, ki je vedno polna bolni-
kov. Bas v vasi s«e nahaja -sloveči 
Soda Spring, ki je vedno obisko-
van od turistov. To je danes vse 
prazno. V SpringvilLe je dasnes 
polno bolnikov nalezljive bolezni. 
OkoBica propada, čim več bolnic 
zgradd, v katerih je vsa!k teden 
najmanj par mrli-čov. Zato se ob-
činstvo ogiba nekdaj toli tslavne 
Springville soda vode. Kolikor 
je meni znano, srta v Sprin«rviTle 
sanatoriju preminula do danes 
dva Slovenca. 

J. R. Sim on ie h. 

Z Balkana že dolgo ni bilo no-
benih pravdansikih poročil, konč-

l no pa vendar, vendarle. 
Včeraj popoldne sem čital v li-

stih, da je izbruhnila na Grškem 
revolucija. 

Sicer je pa na Balkanu vse 
ponavadi. Tiudi Jugoslavija je 
primeroma mirna. 

Kraval je le takrat, kadar 'kdo 
ozmerja kakega Radičevega pri-
staša s priimkom Jugoslovan. 

Rad i če v i pristaši lahko vse pre-
nesejo. i-amo pred Jujroslovan-
stvom imajo strah kot hudoba 
pred križt*m. 

Ta primera se mi zdi povsem 
primerna. Kajti velika hudoba 
mora -biti tisti Slovenec, Srb ali 
Hrvat, ki noče biti Jugoslovan. 

Jugoslojvanstvo Jje pil v Vseh 
ozirih velikemu križu podobno. 

Avstrijska repuibli'ka na vse 
mogoče naičine poskuša, da bi se 
pridružila Nemčiji. 

Taka združitev bi niti prvi, ni-
ti drugi ne koristihi dosti. 

Spopad med munšajnar-
ji In šerifom. 

GREENVILLE, Tram., 24. juiL 
V boju, ki se je vršil med nvun-
Sajnarji in prohfbicijskimi urad-
niki, je -bil usmnčen Serif Hunter 
Rollins. Muraaajnarji so pobegnili. 

Razne ves t i 
Italijanski imperijajizem. 'rodov pri reševanju gotovih vpra-

Ker se pojavljajo zahteve, naj 
Kovertov ralclbilbildnevnik izo-
'pet izpremeni ime, moram nasled-
nje konštatirati: 

Izprijena Kov&rtova Edinost, je 
iskala žtMiina. Hotela je dobiti 
start'ga in nadložnega, toda skoz-
inskoz pobožnega, da bi lažje ska-
kala čez plot. 

Po dolgem prizadevanju se ji 
je posrečilo dobiti nekaj primer-
nega v Jolietu. 

Ženin — Amerikansiki Slove-
n e c j e udano prikimal. Ta za-
konika zveza ni temeljila niti na 
ljutbezni. niti na denarju, pa<e pa 
na sami ljubi špekulaciji. 

Po pamuesečnem 'zatonu je 
Amerikan.^ki Slovenec izsprevidel, 
da so ga strašno potegnili, ko so 
mu obelili na -v»at ženo črne pre-
teklosti. Zato išče razporoke. 

To so moji nazori in se mi zdi. 
da so pravi. 

* 
Torej le hitite z novim klobu-

kom. Oslarija, ki je bila napisana 
pod starim .klobukom, je tisoč-
krat več .škodila kot pa koristila. 

* 
Ne\vyor»ko časopisje je obja-

vilo sliko Galbriela D'Annunzia in 
Benita Muss^inija. 

Slika ju prikazuje, sedelča na 
kloj)i, v prijateljskem pogovoru. 

Sliko naj razobesi vsak Italijan 
v svojem stanovanju, da j o bo 
imel neporestamo na ogled. Da se 
bo lahko vsak hip uveril, katera 
»Iva srta storila največjo krivico 
i t a l i j ansk e mu n a rodu. 

* 
Pred m?iseci je bilo v listih za-

nimivo poročilo o srbskem kralje-
viču Jnrju, ki je baje tako govo-
ril, da so ga morali poslati v no-
rišnico. 

V Jugoslaviji, kot tudi po osta-
lih evropskih državah, sme biti 
človek toliko pameten, da laže in 
ihinavščino uganja. Potem se mu 
dobro godi. Kakorhitro je pa to-
iiko neumen, da si upa in predrzne 
resnico govoriti, ga spravijo v no-
rišnico, ali kam drugam, kjer je 
že bolj na varnem. 

* 
Iz Wasingtona prerokujejo, da 

bodo Združene države v najkraj-
šem času pr^olyoma suhe — to 
se pravi, da kanalu ne bo v Ame-
riki niti kapljice alkoholične pi-
jača 

Načelnik ^zveznega prohibicij-
<kega urada je namreč postal co-
lonel Lincoln Andrews. 

Možak je bil tekom svetovne 
vojne poveljnik ameriške voja-
ške policije. Dosegel je fčudovite 
uspehe. V nolbeni armadi nI bilo 
takega reda kot je vladal ž nje-
govim pasredovanjem v ameriškr" 
skupini. 

"On je torej -mož na fivojem me-
stu. In če se je zaveril, da bo osu-
šil ̂ Združene države, da jih bo po-
polnoma osušil, bo nedvomno to 
tn d i storil. 

Samo teden -dm naj bi ne dobil 
noben Amerikanee, niti revež niti 
milijonar, niti požirka alfeoholie-
ne pijače, pa (bi videli, kako hitro 
bi bila odpravljena amer. prohi-
bicija. 

Rimska '•Tribuna" piše z ozi-
rom na ženevska pogajanja, da se 
ne more govoriti o pristopu Ita-
lije k r.oiskemu paktu. To vpra-
šanje ne zanima Italije. Brenner 
ni Ren in ako bo potrebno, bo 
Italija branila svoje meje z orož-
jem. Ako bo kd^i Italija sklcpa-
ila kak psukt, ne bo to pakt za var-
stvo mej. ampak pakt za italijan-
sko ekspanzijo onstran sedanjih 
italijanskih mej. Italija ne čuti 
potrebe po vojaški pomoči za svo-
jo varnost, pač pa morajo izpre.-
videti druge države, da boleha na 
ekspanzivno<ti, ker radi plodovit-
norsti ne more svojega prebival-
stva več preživljati ter zadrževa-
ti med svojimi morji in gorami. 
Prebivalstvo stremi j»o vojnih o-
svojevanjih in zao mora hiti Ita-
lija imperialistična-, ako hoče na-
cionalno propasti. Usoda zahteva, 
tla. S3 bori z drugimi za zrak. Ita-
lija ne more vedno prositi milo-
ščine in ako bo prisiljena, bo svo-
jo dosed a j iztegnjeno roko stis-
nila v pest. 

Ruski dolgovi Franciji. 
Iz Pariza poročajo, da je fran-

cosko-rnska komisinja za dol pro ve 
Rusije izjavila v posebnem komu-
nikeju. k a .sovjeitska Racija ne 
more priznati ruskih dolgov Fran 
eiji izvzernši maJega dela do-lgov 
malih lastnikov in tudi to !•> pod 
pog-ojem, ako dovoli Francija Ru-
siji večje posojilo za gospodarsko 
obnovo. Sovjetska Rusija vztraja 
tudi pri svojih zahevah glede fran 
eoske pomoči protirevolneijnar-
jem. Francoski strokovnjaki s>o 
predlagali, naj se ruski dolgovi 
določijo na 10 milijard zlatih 
frankov, akoravno znašajo nomi-
nalno 16 .milijard. Ratzen tetga se 
izjavlja Francija pripravljena 
priznati desetletni moratorij. Do-
sedanji lisp hi pogajanj bodo 
vnovič predloženi sovjetski vladi 
v presojo. 

Pcltna stavka v Franciji. 
Kongres zvezo francoskih pošt-

nih uslužbencev je v Toulouse 
sklenil, da proglasi splošno pošt-
no stavko, ako se ne ugodi zahte-
vam po zvišanju plač. 

Poljska posta v Gdanskem. 
Svet Lige na.rodov je sprejel 

mnenje haaškega razsodišča, ]io 
katerem je Poljska upravičena, da 
organizira 'v gdanski lu'ki lastnr-
pošt.jio službo. Zastopniki Odan-
>kega in Poljske so sprvije'Ii mne-
nje haaškega raizsodiišiča. vendar 
glede določitve prista-niškega -pa-

šanj vprašal za mnenje tehnično 
komisijo Lige narodov. 

V Parizu je umrl maharadža. 
Kakor poročajo listi -iz Pariza, 

je tam na nag!orna umrla v staro-
sti 49 let maharadža iz GwaJiora, 
M ate ho Rao Szindia, eden najbo-
gatejših indijskih knezov. Bil je 
'zelo napreden, je mnogo potoval 
ter j*1 bil izvrsten vojskovodja. 
Bil je dobrodošel gost v Franci-
ji in Anglji ter so ga a* Londonu 
sprejeli vedno z velikimi častmi, 
kajti bil je eden izmed petih in-
dijskih knezov, ki mu gre salva 
21 topov. Maharadža je bil znan 
v Parizu — kamor j e prihajal vsa-
ka 3 leta — kot pozna vatel j umet-
nosti in radodaren mecen, kar je 
1 iJ lahko, saj ie mel nad eno mi-
lijardo letnih dohodkov. amgle-
šk ti m kraljem ga je vezalo osefbno 
prijateljstvo. 

Odkdaj imajo zemljepisni atlanti 
svoje ime? 

Prvi, ki je izdal zemljepisne 
karte v knjigi, je bil Abraham 
Ortelisns iz Anverse. Njegova 
knjiga je imela naslov: Theatrum 
orbLs terrarum in je 'izšla 1. 1570. 
Rar let za njim je izdal podobno 
zbirko »^nljepisnih -kart Gerard 
M ere at or in ji je dal naslov Atlas 
po mitološki o^ Urnosti Atlasu, ki 
nosi na svojih rameiiiili eel svet, 
in ki ga je postavil kot simbol na 
platnice svoji knjigi. Od tega ča-
sa ima vsaka zbirka zeanljepie?-
nih in astronomskih kart ime 
atlas ali atlant. 

Letalska nesreča v puščavi. 
A" piLsčavi mod Sudanom in oazo 

Snvo jnžno-za.hod.no o<l Egipta so 
se našla te dni trupla šiirih itali-
janskih letalcev ki so ponesrečili 
sredi aprila. Domneva se, da se je 
aparat pokvaril in da so morali 
pristati v puščavi, kjer so umrli 
glad u. Italijansko vojno ministr-
stvo namerava odiposiati na lice 
mesta posebno komisijo, ki naj 
uradno ugotovi vzrok smrti. 

Zopet nesreča radi neprevidne 
vožnje. 

Kio sta hlapca Josrip Novak in 
Krnil Lenarčič, vsak s svojim dvo-
vprežaihn vozom v naglem dim 
vozila po stranski poti za Ljub-
ljanico proti Ižanski cesti, je Le-
narčič z vago svojega voza prevr-
nil in ne v orno potolkel 674eit.no 
•Tero Janežič, ki je padla vsled 

su zavzeli različna sitailišča. V bo-j.sunka na tla. Ž^iska se je morala 
doče bo vrhovni komisar Lige na-'podati v zdravniško oskrbo. 

Naše poslovanje, 
katero temelji na izvrstnih zvezah 

s prvovrstnimi zavodi v stari domovini in 
na mnogoletni skušnji, nam omogoči vse 
v našo stroko spadajoče zahteve naših ro-
jakov popolnoma zadovoljiti. 

Pošiljat ve v Dinarjih in Lirah pre-
skrbujemo po jako zmernih cenah. 

Dolarske posiljatve izvršujemo v Ju-
goslaviji za 4% pristojbino od poslanega 
zneska, za zneske do $25, računamo $1; 

v Italiji za 3% pristojbino, za zneske 
do $25.00 računamo 75c. 

Za naše čeke plačljive v dolarjih na 
Reki znaša pristojbina 2% od . vsakega-
zneska. 

Preskrbujemo v hranilnicah v stari do-
movini naložen denar in izplačujemo pro-
tivrednost v Dolarjih. Dalje tudi prevza-
memo tam shranjene Dolarje ter jih tu-
kaj izplačamo koristnikom. 

Preskrbujemo in uredimo vse po-
trebno za potovanje v staro domovino in 
za povratek in dajemo vsa tozadevna na-
vodila brezplačno. \ 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street, : New York, N. Y. 
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AMERIŠKA GLASBA. 

Amerika je vso svojo kulturo, 
glasbeno in drugačno, črpala iz e-
vropskih virov, pa ni še razvila na 
glasbenem polju*nečesa tako tipi-
čno lastne^* kot je italijanska, 
francoska, nemška ali ruska glas-
ita. Vendarle, i>oskusi v tej smeri 
so jako nedebudni. To velja zlasti 
glede Združenih Držav. Nekateri 
odloi'nn glasbeni ameriški ideali 
in nekateri ameriški tipi neredne 
gla.sbc imajo twideneo, da po^ta-
nejo tradicionalni in rodi čim da-
lje širše delavnosti na t-etn polju 
in rastočega zanimanja s «tr«iii 
občinstva zaiagajo kakor vse ka-
že — temelje, na Jiaterih se gradi 
represent at i v na stavba narodne 
glasbene umetnosti. 

Ameriška glasJ»a je bila v počet-
ku povsem evropska. Himne puri-
tanskih kolonistov, angleški po-
svetni napevi in zgodnje "ballad-
operas' ' (igpe s peljem), ki so jih 
angleški kolonisti skupaj s toliki-
mi potezami .socialnega intelektu-
alnega življenja prinesli sm4)oj iz 
domovine, je bfi?» vse. kar je za-
dostovalo glasbenim potrebam, 
cerkvenim in posve*n«n, prvih ko-
lonistov. Muzikalne zabave in 
"ballad -opera' ' se po ja vi j a j o v 
kolonialnih mestih že I. -1731. 

Bilo je tekom dobe pred ameri-
ško revoluerjo, ko se je zasejalo 
seme ameriške narodne pesni? V 
porečje Mississippi ja so zamorski 
HUŽnji prinašali orieve primitivnih 
afrikanskili napevov. lirodarji in 
čolnarji po rekah in jezerih so ra-
zvijali svoje poklicne popevke in 
gorjanci v Apalaškem pogorju so 
ohranjali svoje angleške balada 
iz stare domovine. V New Orlean-
Ri porodila se je neka kreolska 
niuzi'ka iz zmesi španjskih, fran-
coskih in zamorskih elementov, do-
čim v misionih v 4haciendas' Cali-
fornije je španjski jilasbeni vpliv 
zapuščal svoje sledove. 
• Vojna za neodvisnost je sama 
na s«-\bi doprinesla le en glasbeni 
prispevek; "Yankee Doodle' ' j«1 

postal uaeioTudna pesen. 
Narolno ujedinjenje prejšnjih 

kolonij pa je uhodilo j>ot za večje 
glasbeno delovanj . Leta od revo-
lucije do civilne vojne so bila do-
ba narodne rasti in razvoja v 
vsem in tako tudi na gla^beem po-
lju. Francoska opera je postala 
del socialnega življenja v New 
Orleans« že v poznih lettih 18. sto-1 j 
let j a ; "Ftanbiere di Sivielia" jt T 4 * 

L. 1854. ustanovi New York 
Philarmonie Society, prvi pomem-
bni ameriški orkester in prvi izva-
ja tel j Wagner je ve glasbe. Vokal-
ni in instrumentalni koncerti po-
štam jo vedo bodj pokositi. Dasi ko 
J'racozi. Angleži in Italijani pri-
spevali svoj del, vendarle so bili 
Nemci glavni činiitelj v muzikatui 
organizaciji Novega sveta. 

John K. Pad ne se pojavlja kot 
eden izmed prvih ameriških skla-
dateljev, sposobnih pisati v širših 
oblikah opere in simfonija 

Civilna vojna je oživela in po-
pularizirala najbolj znane ameri-
ške patriot i ene jMvpevke, zlasti 
"Marchinjr throaigh Georsia" .se-
vernjakov in '4Dixie" južnjakov, 
kak or tudi nogo drugih koračnic 
:n bojnih pesni, ki so do danes o-
stale lastnina ameriškega naroda, 
r.'lasi)a v teh burnih letih je bila 
podrejena le vojnim ciljem. Inter 
r.rma s'»len t Musac. 

j Po završetku civilne vojne pa 
nastopi doba intenzivnega muzi-
kalnega delovanja, tekom katere 
umetniški razvoj stoletij dozori v 
par si isn jenih desetletjih. Glasbe-
ne šole in koTuservatoriji ustanav-
ljajo c epovsod v vedno rastočem 
številu; glasba začne postajati del 
rednega šolskega poduka. Ameri-
ški dijaki gredo v inozemstvo, za-
nimanje širšega občinstva za bolj-
šo cerkveno in posvetno glasbo 
raste rapidno. 

Theodore Thomas s svojim or-
kestrom popularizira orkestralni 
koncert in simfonično glasbo vseh 
velikih mojstrov; njegovemu vz-
gledu sledij odniei ob vedno ras-
točem zanimanju stalno širšega 
občinstva. Boston Sim phony Or-
elicstra si steče zasluženo svetov-
no .slavo in služi za vzor drusrim 
simfoničnim orkestrom. Opera, 
najprej v Academy of Music in 
Od 1. 1883. v Meropolitan Opera 
House, po«tanq (hril.jan.st na stalna 
poteza newvorxkega glasebenega 
rn Si>eialnega življenja. Profesio-
nalni ansambli komorne glflsbe, 
zlasti Kreiselov kvartet. čigar 
član je bil Hrvat prof. Luis Sve-
čenski. postavijo temelje za dana-f 
šnji razširjeni kult komorne gla-
sbe na vzhodu in na zapadli. Usta-
novijo se koralne organnzaeije in 
pevska društva. Pojavljajo se a-
meriški p-vci, pianisti in violini-

tarn prvič predstavil že 1. 1810. 
Kossini in Mooart sta cvetela od 1. 
iKi.i. do 1848. v mnogih gledališ-
čih. Ali dasi se je opera in orato-
rij izvajal v mnogih večjih mestih, 

asno s tem stalnian naraš-
čanjem interpretativnega glasbe-
nega delovanja gre napredek a-
meriških skladateljev. Arthur 
Foote. G. W. Ohadwick, II. "W. 
Parker (Oratorij ' nora Novissi-Se le usouepolno leto 1848 — leto _ „ „ /XT „ , , 

evropskih evo luc i j - začne dobo 1 ' " * - >' E K e i X y E n * l a n d 

intenzivnega negovanja evropske 
glasbene umetnosti z njenim do-
slednim vplivom na ameriški gla-
ivbeni napredok. Veliko število 
nemških izurjenih glasbenikov se 
je pred reakcijo zaJ^klo v Združ e 
ne Države. Od tega leta do zadet-
ka civilne vojne opazujemo sta-
len razmah mmikalnega razvoja. 
V .Jugu so bogati 'planterji ' .'Lo-
uisiana in Mi-ssitsdppija poletali 
po zimi v New Orleans tdkom rim-
ske dobe s svojimi ženami in hčer-
kami, kjer se je opera igrala po 
trikrat na teden. V severnih me-
stih, zlasti v New Orleansu, se je 
vršila »talna prooesija evropskih 
vi rt a i oz o v. Triumfi šye*Lsrkega slav-
eka, primadone Jenny Lind, ki jo 
je »podjetni Barnum Bailev vodil 
sirom Amerike, živijo še v spomi-
nu današnje generacije. New York 
je celo doživel predstav« prvjh a-
meriških oper ( 'Rip van Winkle* 
1. 1845. >n Leonora" 1. 1848.) 

Ameriški ustvarjajoči ženij se 
začne pojavljati v znanost?, lite-
raturi in umetnoeti. Glasba tudi 
ne zaostaje. 

Stephen Collins Foster (1826— 
1364) piše svoje naivne balade, v 
duhu plantažnih napevov. Te po-
stanejo prve ameriške narodne 
pesni. M<nogo so vremen iko v po-
snema njego vot ožni in sent imen* 
talni stil. Mnogo Fosterjevih pes-
ni je še danes popularnih in juh 
vsak ameriški otrok pozna, na pr 
C4OW Kentucky Home," "Old 

t lflack J o e , " itd. 

t 
Symphony), ILnry Hadley (ope-
ra "Cleopatra" ) in drugi se izta-
kne jo. Bolj serijozno izvirno ame-
riško opero predstvija ravnokar 
umrli Victor Herbert Walter Da-
ni roseh itd. V cerkveni glasbi se 
odlikuje Ethelbert Nevin. 

Ali najibolj odličen izmed vseh 
ameriških skladateljev je še ved-
no Edward McDowell, ki je tako 
tragično končal svoje dni v umo-
bolnici 1. 1908. Njegove simfoni-
čne kompotzicije, klavirni komadi 
in pojievke. iso mu stekle slavo naj-
bolj nadaihaijenega in originalne-
ga ameriškega skladatelja. Mc-
Dowellovi simfonični poemi za or-
kest r, "Hamlet " , "Ophel ia" , 
"Launcelot and Elain^" itd., nje-
gove orkestralne svite, zlasti pre-
krasna "Indian Suite", njegovi 
piano-koncerti in sonate, neštevil-
ne manjše kompozicije za klavir, 
zlasti izborne poetične minijatu-
re v zbirkah "Woodland Sketch-
es , " "Sea Pieces" in " N e w Eng-
land Idyls" , kaikor tudi mnoge po-
pevke so spisane v tako individu-
alnem <stilu, kakršnega morda ni 
dosegel še nolben Amerikanec. 
Njegova najpopularnejša pesen 
je morda " T o a wild Rose" (Div-
ji roži.) 

Vzlie precejšnemu ameriškemu 
značaju v 'kompozicijah teh skla 
dateljev, zlasti Stillman-Kelleva 
in MacDoweJla, vendar ne more-
mo o njih glasbi reči, da je ista 
posebno ameriška, oddeHjena od 

pa je to ameriška glasba kozmo-
polrtanskega značaja. 

Da najdemo nekaj značilno a-
meriškega v glasbi, se moramo o-
zirati na dandanašnjo popularno 
glasbo. Ta-le je črpala zlasti iz 
dveh virov: iz narodne glasbe 
Irncev in Indijancev. Vpliv indi-
janske narodne glasbe na ameriš-
ke izvirnei kompozicije je bil brez-

Andreejeva ekspedicija na sever. 
Ko je govoril ves svet o Amund-

senu in njegovi zračni ekspedieiji, 
je gotovo na mestu, da se iz prego-
vori par besedi o njegovem pred-

I hodniku Andreeju, ki je skoraj 
,pred 30 leti poskusil nekaj slične-
ga kot sedaj Roald Amundsen. 

na 
na-

dvomno velik. V svojem najbolu .. , . , - , A , , . J ' Sved Andree je hotel iiriti plemenitem orke??tralnem delu! . ^ . . , . . ' . 
i l T , . , , , • severni teeaj, ki ga je dotlej "Indian Suite" je Edward Mac- , , , - 1 , , -
r i ,, . . , . , skakovalo ze toliko hrabrih moz po Jjowell tematicno rand poljudne« , - , , , , . . . suhem, to le s sanmi po ledu. z ba-melodj.ie severo-ameriskih Imli-L , n . , - , Ionom po zraku. Pripravljal se ie 
jancev; mnogo drugih skladate-\ „ 0 A 
ljt-v je ta primitivni glasbeni ma-
terija! prilagodilo svojim umotvo-

I torej na slično podjetje kot A-
mundsen. Razlika je le v tem, da 
ima Norvežan na razpolago dve 
vodljivi prvovrstni letali, oprem-

>>e ver jo ulogo v razvoju umet- i - - . 
. jljeni z vsenu tennicnmii pripomo-

glasbe iz narodnih virov i<rra-'-i- i - -

rom. 

ne 
jo zamorski motivi. Kaizne zbirke 
a rrikansko-ameri.skih narodnih 
popevk so postale bogat vir za in-
spiracijo nvnogih skladateljev, ml-
kar je Antonin Dvorak spisal svo-
jo nesmrtno New World Sympho-
ny. II. T. Burieigh prednjači na 
temh polju z velikim številom iz-
bornih originalnih p fcni in dru-
gih kompozij, ki umetniško obde-
lujejo takoKvane spiritualne najpe-
ve črncev v južnih plantažah. 

"Negro spiritual" predstavlja 
čudno, ali ganljivo kombinacijo 
med duhom gloftvoko nuizikalnega 
plemena in nabožnimi himni. 

Poleg zamorskega "spir i tual" 
— ali na nižji muzikalni stopnji 
— stoji takočvani pseudo-negro 
ballad sonir, dozdevno zamomka 
pesem s tipično afro-ameriško rit-
miko in inflekcijami. Skrajno rit-
miško konsekvenco prvotne afri-
kanske sugestije predstavlja vo-
kalni in instrumentalni " r a g ti-
m e " in " J a z z . " 

Jazz se je posefoino ameriška po-
pularna glasba današnjega dne. 
Manija za Jaaz se je v zadnjih le-
tih razširila po vsrtm svetu. Kar 
kc tiče njegove glasbene vrednosti, 
so ljudje različnega mišljenja. 
Nekateri javkajo nad jazz-om, češ 
da je to povratek k muzikalnem 
barbarizmu. Drugi ga Upoštevajo 
kot muzikalni izraz dandanašnje 
Amerike. Ni dvoma, da je v jazz-
u mOcaj, kar ercali duh današnje-
ga Amerikanea — energičnega, 
nemirnega, splošnega veselja za ro 
pot in prirojene ljubezni za živa-
hen ritem, prejkone najivnega. 
ali pri vsem tem srečnega in do-
biodtišnnga. 

V zadnjem času se opaža, da 
jazz stremi po novem razvoju v 
simfonični orkestralni barveno«iti. 
Sedaj imamo že takozvani klasič-
ni jazz. Nekateri trdijo, da je isti 
prav odločen prispevek k bodoči 
rasti ameriške glasbe. Nekdo je že 
govoril o mogočnosti jazz opere. 

Dodatno k sovrnmenim ameriš-
kim skladateijem, ki so se vfi? ali 
manj identificirali z obdelova-
njem indijanskih in zamorskih 
motivov, imamo važno skupino 
mlajših skladateljev, ki na več ali 
manj individualen način odseva-
jo vpliv onih raznih modernistič-
nih miselnih struj. ki so se od kon 
ca 19. stoletja naprej razvile v E-
vropa. Imamo pa tudi ne/kaj mia-
dih skladateljev, ki skušajo hodi-
ti svoja lastna muzikalna pota. 

Zanimanje iza glasbo se je v za-
dnjih letih tako rapidno razširilo, 
intenzivno in ekstetnzivno, da bi 
stari svet to ravno tako težko poj-
mil, kot razvoj ameriškega vele-
mesta tekom ene generacije. Delo-
vanje takih mogočni^ organiza-
cij, kot so Music Teachers Natio-
nal Association, Woman's Natio-
nal Federation of Music Clubs, 
International Composers' Guild, 
Society for publication of Ameri-
can Music itd., kaže na rastočo 
važnost, ki jo glasba zavzema v 
narodnem življenju. Mestni sred-
nješolski in vseueilišeni orkestri, 
instrumentalni in vtfkalni koncer-
ti, muzikalni pageants, letne glas-
beno konvencije, nastopi virtuo-
zov so postali nekaj navadnega v 
vsakdanjem ameriškem socialnem 
življenju. Glasba je i$*ni predmet 
celo v ljudskih šolah. Klavir je 
postal takorekoc bistven del pohi-
štva vsake hiše, ne Je v mestih, am-
pak tudi na farmah. 

Tako vidimo, da razvoj glasbe-
ne umetnosti v Ameriki od časa 
do časa civilne vojne je bil po-
memben kar se tiče ustvarjanja, 

| kolikor podajanja. Ako velika ve 

ledenih krajev so baje videli pla-
vati po votli med ledenimi gorami 
ponesrečeni balon. Več ladij je od-
šlo v polarne kraje, da bi morda re 
šili Andreeja. Končno so res za-
gledali v daljavi nekaj velikega 
plavati po vodi, kar bi utegnilo bi-
ti balon. Izkazalo pa se je. da je 
bil to velikanski mrtev kit, ki ga 
je votla napihnila. Našli so se eelo 
ljudje, ki so zbijali neslane šale in 
mistificirale javnost. Tako so ne-
kateri spustili v zrak pisemske go-
lobe z lističem papirja, na katerem 
je bilo napisano: "Severni tečaj 
preletel. Andree." 

Prva resnična vest o ekspedieiji 
,čki. dočim se je Andree zaupal na- je prišla v Evropo sredi avgusta, 
vadnemu balonu, seveda nevodlji-j Lovci tjulnov so ustrelili goloba, 
vem«, in je bil vsled tega izročen j ki je imel na nogi pričvršeen listek 
na milost in nemilost vetrovom. Za z napisom: "13 . julija, ob 12.30 
takratne čase j«' bil njegov balon | popoldne. S2 stopnja 2 minuta se-
res menda najboljši in zgrajen na-| verne širine in 15. stopnja 5 mi-
lašč za polet v severne polarne i nuta vzhodne dolžine. Dobra vož-
kraje. Popolnoma nevodljiv pa le i nja proti vzhodu. Na krovu vse 
ni bil. Balon je imel namreč maj-j dobro. Andree." To je prva in o 
lino jadro, da bi lahko hitreje plul •benem zadnja direktna vest o An-
po zraku in bi se dal tudi malo kr- jdreeju. Kasneje so pač našli v 
miti. Glavna posebnost tega zrač-j morju še nekaj Loj (kovinastih. po-
nega vozila pa je bila dolga vrv, ki ; polnoma zaprtih posod, ki plavajo 
je visela iz balona in se vlekla po jv vodi), ki jih je Andree po dogo-
morju in ledu in naj bi nadomeš-j voru vrgel v določenih presledkih 
čala ladjino krmilo. Ekspedieija S iz balona in ki niso vseLovale nič 
je bila res dobro pripravljena, in bistvenega. 
mnogo jih je bilo, ki so bili popol- j Od tedaj manjka vsaka vest o 
noma merjeni, da bo Andree pri- drznih {raziskovalcih. Andree* 
šel na severni tečaj. Zrakoplovec 
je računal tla bo s svojim balonom 
lahko ostal dober mesec v zraku in 

Strindberg in Fraenkel so iz» :nil 
in nihče ne ve, kje so ostali. Nekaj 
let so sicer še upali, da se bodo le 

da bo v tem času z lahkoto preletel j še kje našli. Toda danes, skoraj po 
severni tečaj z evropske strani 30 letih, je izginila vsaka natla, da 
proti Aljaski ali vzhodni Sibiriji, j bi mogli še živeti. Najbrže je za-

Dne 11. julija 1897. je bilo vre- i bredel balon v strahovite viharje 
me tako ugodno, da se je drzni ra- okrog severnega tečaja in strmo-
ziskovalec dvignil okrog 3. popol-
dne s svojim balonom v zrak v 
spremstvu znanstvenikov Strind-
berga in Fraenkla, toda v grozo 
vseh gledalcev brez vrvi. Ne ve se 
natančno, ali jo je Andree pozabil 
vzeti s seboj, ali pa je zadnji tre-
nutek opustil prvotno namero. Do 
bro uro so videli zrakoplov v zra-
ku. nakar je polagoma tonil za le-
denimi gorami na severu. Balon je 
plul s hitrostjo 35 kilomterov na 
uro proti tečaju, ki ga je ločila 
razdalja kakih 335 milj. Vso to 
razdaljo je nameraval preleteti v 
12 do 14 urah. 

Od tega trenotka dalje ni nihče 
več videl Andreeja in njegovih 
spremljevalcev in tudi slišati ni 
bilo ničesar, kaj se je zgodilo z nji 
mi. Po vsem svetu, kjer so, ravno 
tako kakor danes od Amundsena, 
pričakovali vesti od Andreeja, so 
se našli ljudje, ki so hoteli vedeti 
nekaj več kot merodajni krogi. 
Sedaj tu sedaj tam okrog severnih 

prednost nižjim vrstam ameriške 
rauzike, je to, več ali manj, Isto *po 
vsem svetu. Ako ogromna popula-
rizacija glatabe širom vse dežele 
potoni gramofona, kinematografi-
čniJi gledališč in radiofonije ni 
brez svojih temnih strani, vendar 
je na splošnem njih efekt blago-
dejen za spoznanje glasbe. Ame-
riško občinstvo ljubi glasbo in čim 
dalje bolj se seznanja tudi z glas-
bo boljše vrste. 

glavil na tla. Morda so bili nesre-
čni raziskovalci severnega tečaja 
hitro mrtvi, ali pa so polagoma u-
mirali strašne smrti v večnem le-
du in snegu. 

HUDOBNA MAČEHA 
V vasi Crnjilovo pri Belini v Bo 

sni je bil odkrit te dni grozen zlo-
čin, ki se je dogodil že prod enim 
letom. Trije sinovi so namreč umo-
rili očeta in mačeho, ki jim je pri-
nesla v hišo nezadovoljstvo ter po-
polnoma odtujila očeta. 

Bogati vdovec Pet ar Krsniano-
vič, ki je imel tri sinove, Savo, Vo-
ja in Rajo, se je na stara leta za-
ljubil v mlado, toda zloglasno Tri-
funo Stika vac in jo končno poro-
čil, čeprav so ga sinovi rotili, naj 
jim ne napravi te sramote. Trifu-
na je bila razuzdana in zapravlji-
va ženska. Kmalu je postala ona 
gospodarica v hiši in razpolagala 
z denarjem, kakor je hotela. Na-
li u j ska n od žene, .je Krsmanovič 
pričel sovražiti svoje sinove . Ko 
pa je mačeha pripravila Krsma-
noviea končno do tega, da je pro-
dal hišo in vse svoje posestvo, je 
jeza sinov prekipela do vrhunca. 
Sklenili so, da umore očeta in ma-
čeho. Svoj načrt so izvršili v noči 
od IG. na 17. maja 1924. Oborože-
ni do zob so vdrli ponoči v spalni-
co, naakr je Sava ubil očeta s ko-

fcmr. Voja~~pa je medtem zadavil 
mačeho. Po dejanju so sinovi od-
nesli trupli z hiše in jih zakopali 
na polju, na grob pa posejali pše-
nico, tako da nihče ni mogel sluti-
ti. da bi bil kdo tamkaj pokopan. 
Zločin je ostal neodkrit, le Sava 
je zaupal dogodek svojemu sorod-
niku Luki Krsmanoviču, ki pa je 
zločin skrbno prikrival. Bratje so 
odšli nato čez nekaj časa na poli-
dijo in izjavili, da so odšli* 'starši 
pred nekaj dnevi v Jatro pri Sav-
skem mostu in jih od tedaj pogre-
šajo. Policija je odredila poizvedo-
vanje, vendar pa pogrešence nika-
kor ni mogla izslediti. 

Eden izmed treh bratov, Raja, 
ki mu ni bilo znano, da je Sava 
zaupal skrivnost svojemu sorod-
niku Luki Krsmanoviču, se je ne-
davno s tem spri, nakar je Luka 
Krsmanovič iz maščevanja ovadil 
bratje žandarmeriji. Policija v 
Bjelini je takoj odredila preiska-
vo in našla na polju zakopani tru-
pli ubitih. Morilci so bili takoj a-
retirani in izročeni sodišču. 

Velike izgube Maroča-
nov. 

A PR IZ, Francija, 25. junija. — 
Iz precej zanesljivega vira se je 

izvedelo, da so izgube -v maroški 
\ojni na obeh straneK jalko ve-
like. Rifski vojaki so dobro zalo-
teni z m uničijo in orožjem. Ima-
jo tudi več topov, katere so od-
vzeli Spancem. 

NAZNANILO. 
Rojakom v Joliet, La Salle in 

okolici naznanjamo, da jih bo o(b-
Lskal v'^kratkenn naš poznani ro-
jak 

Mr. Joseph Blish 
iz Chicago, ki je naš zastopnik 
ter pooblaščen ]>obirat i naročni-
no za "Cilas Naroda". Prosimo 
vse, tla m u greste na roko in ga 
vsem toplo priporočamo. 

Uprava "Glas Naroda". 

NAPRODAJ NOVA HIŠA 
6 sob. 2 ki ti in shramba, priprav-
na za vsako obrt v Krškem ob 
Savi; lep vrt in kos gozda. Po-
drobnosti daje: Franc Škoda, ob-
činski tajnik. Krško ob 

Jugoslavija. 
Savi, 

MOŠKI! ZaKltlt« 
Proti Dtletaaji 

N a b a v i t e al najboljšo caSCito PREPREv-BA zr MOsKE 
V e l i k a tuba?.5e. K i t <4'a) « 1 

V a Ukaraarji ali 
S a n - Y - K i t D e p t : B 

92 B M k m a n S t . . N e w Y o r k 
PiSite 7.ji okro*riro. 

Vsled mnogobrojne udeležbe na našem prvem izletu in 
vsled splošne zahteve rojakov, priredimo 

18, julija t L 

II . S K U P N I I Z L E T V 
JUGOSLAVIJO 

in sicer s parnikom 

PARIS 
ki je Slovencem tako zelo priljubljen. 

Potnike bo dočakal v Ilavre naš uradnik 111 jih spremljal 
do Ljubljane ter pazil na vso prtljago. 

Kdor se želi udeležiti tega izleta, naj se čimpreje priglasi; 
vsi potniki bodo nastanjeni v kabinah po 2 in 4 skupaj. 

Frank S a k s e r S ta te Bank 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

TO JE Če imate kilo, 
I . X , L A potrebujete moj čudovit 1025 

y A I. N. L. pas, ki je sanitaren ter 

P A S "' S i VT2drži k a t e r o k o l i kilo. Vi lahko 
ozdravite brez operacije. Moj pas 
bo storil to. Stane samo $7.00. Če 
pa niste zadovoljni po petnajst-
dnevni poskušnji, vam vrnemo de-

•h nar. Telefonirajte, pišite ali pri-
tlite k : — T. M. Kavanagh, 136 

Broadway, N. Y. Telefon: Stagg 0094. Cross t own Broadway 
kare vozijo mimo mojih vrat. 

A N T H O N Y BIRK 
hišni in sobni s l i k a r in d e k o r a t o r 

Prevzamem vsako v to stroko spadajoče delo. 
ROJAKI, PREDNO ODDASTE DRUGEMU NAltOClLO, VPRASAJTa 

MENE ZA CENO. 
369 Grove Street Ridgewood, Brooklyn, N. Y. 

Telephone: Jefferson 625S 

evropske pylaebene umetnosti. Pač|C.ina Amerikancev še vedno daje 

Nove pošiljatve 

smo veliko zanimivih in poučnih 
knjig in jih prodajamo po označenih cenah. 

Po teh knjigah smo imeli mnogo vprašanj, 
zalo ne odlašajte z naročilom, da katere ne 
zmanjka, prodno dobimo vaše naročilo. 
Z naročilom pošljite potrebno «voto bodisi s 
money ordrom, • znamkah ali gotov <i«m>r T 

»varovanem pismu na: 

GLAS NARODA, 82 Cortlandt St., New York 
Prečitajte pašno oglase o novih knjigah. 

K N J I G A R N A " G L A S N A R O D A 

POUČNE KNJIGE: 
Naša sdravila BO 
Najboljša slovenska kuharica z mnogimi slikami, 

* obsega 668" strani 5.00 
Nemško slovenski besednjak, ("Wolf-Cig&le), 

2 trdo vezani knjigi, skupaj 2226 strani 7.00 
Jugoslavija, S. zveski, zemljepisni, Statistični in. 

gospodarski pregled in —. 

Zgodovina SHS-. 3. zvezki, zgodovinski podal, 
ki Jugoslovanov in Slovanov sploh na Balkanu. 
Zelo zanimivo za vsakega Jugoslovana . . . . . 8JU 

P O V E S T I : 
Fabijola ali cerkev v Katakombah 46 
Gad je gnjezdo, povest iz dni trpleoja in nad. 
Trdo vezano , 75 

Hadži Mnrat, Tolstojeva povest, prevel Levstik. — 

Kraljica mučeniea, trdo vezano .80 
Kozaki, povest iz ruskega .70 

Mi plačamo poitnino. 



GLAg NARODA, 26 _JUN. 1925. 

& O L A • R f 

Za "Glaa Naroda" priredil O. P. 

(Nadaljevanje.) . . 

Kontesa je imela <laljši, î nlo buren pogovor s staro grofico. 
Ljudje .so euli. kako se j«- stara dama ironifcho smejaia in kako je 
karala svojo hčerko. 

— Nobenega strahu ni. Kak razposajene«* si je dovolil salo. da 
te prestraši. 

Prihodnjega dne je Izgledala kont*t*a .Joried .-sicer zeio bleda 
in prepadi a. a na njenem obraau se je jiojavila odločna, trmasta po-
teza. Njene oei -.o žarele tako izzivalno «kot da hočejo posvariti vsa-
kega. ki bi .̂ ktbsai križati njena j>ota. 

— Ali je bil včeraj Krašovec tukaj? — jet vpraSitfa hišno. 
— Ne. kontesa. 
Nekaj rasa je vladal molk. a nato je hišna zašepetala: 
— Al i nimate nobenega županja do mene. kontf*sa * vendar 

veste, da >. jm tu<li jaz videla prikazen. 
Tedaj >e je Joried za^mejala ter udarila hišno po rami. 
— Da. tla. tudi midva .sva videla včeraj Margareto, — in naen-

krat je prijela -J>uža*mieo za roki in njen obraz je" kazal grozo, ka-
l n o je občutila. — in bilo je strašno! Kaj pa. je bila res? 
Hišna je vzra^la vsprico >atbsfaikcije, <ki jo je dobila. 

— Da,, da. ona je bila, kontesa. Prvo leto pridejo vampirji kot 
Ktraiiavi. Nato pa lahko sprejmejo za kratek wVas zopet človeško 
postavo. 

— ClovriUio postavo? 
— Gotovo, tako kot vi in ja.z. 
— In jih je mogoče spoznati? 
T* ga sic r hišna ni vedela, a prikimala je ter 'zagofrotvrhi. 
— To r»e razume. Prav tako izgledajo kot pre'je v življenju in 

to je dobro, kajti vsie*l tega se jim človek lahko izogne. 
Joried je stisnila ustnici ter pričela urnejše scipsti. 
— Z nepremičnimi, ostetklenelimi očini. kot je ležala v krsti? 

Strašno! • 
Nekaj časa je vladal molk. a nato je hišna nadaljevala : 

— Kaj pa je rekel pravzaprav gospod baron k tej prikazni? Ne 
Izgleda, da se je boji. kajti komaj je. prinesel vats sem. ko je že od-
dirjal nazaj k jez ru z naglieo kot da pomenja to njegovo največjo 
srečo. Zaman, kajti našel ni niti najmanjšega sledu. Coin je ležal na 
\odi, pritrjen kot običajno. MiJostljm #>owpod pa se vendar nič ne 
boji. Hodi naokrog kot da - je bil deležen najvišje s,reče. 

Joried se je ojunačda z največjim naporom. Porogljiva in jez-
na |Hj4ey.a se je zf^xt pojavila krog njenih ustnic. 

— Številni moški ne poznajo nobene višje želje kot doživeti 
t nkiat nekaj nadnaravnega. In če bi zagledal Maiurus ob jezeru *ta-
ro mater petlenšeeka -amega. bi izgledal prav tako razveseljen kot 
izgleda »sedaj. 

Vstopil je stara grofica. Brez dvoma je slišala zadnje bes de, 
kajti izf_'k*dala je nevoljna. 

J<wied je izpremenila predmet pogovora. & * 
Grofica Perpignau j«- s,-dela po aa j nt reku na terasi ter čitala 

lista. 
Joried je stala pri ograji in Mauros je sedel v naslanjači ter zrl 

kvišku, za modrikastim dimom svoje sniodke. 
— Kako zanimivo: — je rekla Mara grofica na gias in njena 

heorki, j,, takoj Stopila bližje. — Ali ste že čnLi o novi MLgnon. ba-
ron. ki np je naenkrat pojavila kot nova zvezda, o kateri \>,v govo-
ri - —. Občinstvo ji navdušeno pla«dca in to •dokazuje, da so minuli 
časi realist ike in da se je zrvpet pojavila pravljična semtimeintalnotet. 

Manrus se je ozrl proti njej. }>oJj dvor I j in-o kot pa .z zanima-
njem ter prikimal. 

— Sp<*minjam se. da -em brai o t mi. Mrpnon in harfenist sta 
zamenjala ulogi. On poje in ona igra 

— Baje je nema\ — se je ogfasda Joried. — Glede njene pretek-
losti vlada ista skrivnostna tema kot glede izvora Mtgnon . . črni 
vra« je bil mrtev . . . 

— Im nuje se Šolana in njen impresario je neki signor Stratta. 
Šolana! — Se nikdar nisem slišala tega imena. Kaj pač pomeni? Ali 
ga smatrate italijanskim? 

Maurijs se je naenkrat vzravnal. 
— Solarnim je ime neke strupene cvetlice. — je rekel hitro. 

Šolana je br »z dvoma ženska oblika istega ohra-za. Kako čudno? Kai 
ste ravnokar v i t ali glede skrivnostnega ? 

— Na potovanju proti Rusiji ho viprizorila družba koncert tu-
di v Trnovem! Take časti ni še «k>živtlo to gnezdo! 

— Motite se, kontesa. V Trnovem je nastopilo že več umetni-
kov. seveda ne prve vrste — in tudi Šolana ne more biti prvo-
vrstna . . . 

- še malo ne. Le čitajte kritiko v tem drugem listu. Tukaj se 
ji direktno odreka v^ako umetniško sposobnost. Mljwfia dama prije-
ma na harfo le najbolj priproste akorde kn še te na diletantriku način. 

— In vendar ta v.liki uspeh.' 
— T o je posledica cele v p r i z o r i t v e . Njena o č a r u j o č a osebnost 

upi i V a na občinstvo kot hipnotiziranje. Pravijo, da je lepa. zelo le-
pa, na svoj način. — ganljiva, globoko ganljiva ter skrivnostna kot 
njena predhodnica Mignon. V tem tiči celi uspeh. Ljudje zahtevajo 
dandairtk- več originalnosti kot pa umetnosti. • 

— In prišla bo v Trnovo? Kedaj. mama, .povej ? 
Danes avečer bo prvikrat nastopila. 
Joried je plosknila v roki. 
— Moramo tja. Pt»jiii»o se - tja. draga mama! Kako zanimi-

vo bo! 
— Kaj no. drag-i Maurus? _ Spremljali na.ju boste. Ali hočete 

brzojaviti po vstopnice? P nos »m, prosim! 
— Samrnposdbi umevno, kontesa. če wkaiete. 
Mladi časnik se je »priklonil ter nadaljeval. 
— Veseli me. tla se nam nudi s tem majhna izqmtmemba v eno-

ličndKti. 
— Ali bomo vzeli cvetke s soboj ? — Res, ortgfnahio bi bilo 

bombardirati jo s sola nam i. 
Htara profiea je mežikala z očmi ter rekla : • • 
— Tudi jaz sem za to, da napravimo to majhno partijo. Do-

bro bo za vaju ofoa. da prideta enkrat na drugačne misli. Včeraj-
šnji strah tiči Joried še \>drvo v Qcosteh in čimpreje pozabi ta fa-
talni spomin, tem boljše zanjo. • 

Baron je vstal ter odšel, da brtzojavi za vstopnice. 
Joried je 'poželjivo prijela za list ter preWtafla objavo kon-

certa ter različne kritike, priobčene v reklamna svrtoe. 

' W ? i!*** . 
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ITdobni prostori tretjega razreda na par-
niku uPARt$'\ 

Ali greste na vsesokotsKi 
izlet v Zagreb? 

NOTA IZBOLJŠANJA IN OPREMA 
za udobndsti tretjega razreda 

Na ogromnem francoskem zastavnem 
parniku 

A n i A j j 

Izvolite s e jih p O s l u ž i t i 

Mi vam jih s ponosom nudimo 
Izkoristite jih! 

Tekoča voda v vsaki kabini 
Velike udobne kabine 

Prijetne in privlačne obednice, kadilnica, 
salon za ženske, dosti prostora na krovu — 

igre — godba — ples — kinematograf. 

Pridružite se izletu v Jugoslavijo 

Odplutje na Paris u 18. jul. 1925 
Pusifc svojemu agentu po tiskovine z opisoru teh urfobvasti, 
ali pa na — 

FRENCH LINE 19 State Street 
New York, N. Y. 

Užaljena čast. 
njemu lastno vnemo v boj za svo-
jega klijenta in za njegovo east. 
Globoko iz prsi mu je grmelo o-
groreenje. kakor gad je zasikal, ka-
dar je izpregovoril " s " , in unieu-
joei Viski so mu švigali iz oči v 
okrojrlo mesarico. S povzdignje-
nim glasom je v imenu pravice 
zahteval, da se nemudoma zasli-
šijo ohtožiteljeve tri priče, pa bo 
prišla resnica na dan in kakor po-
mladanski sneg na toplem solneu 
bo skopnela pravljica o mesarje-
vih hlačah, da ne bo ostalo dru-
gega nego blatna luža plehke laži. 
Zakaj te priče bodo prisegle in po-
trdile. da se obtoženka ni smejala 
"hahalia". ampak " l iehehe" he 
— he — he! — in kakor je dok-
tor Pis z mefistofelskim izrazom 
lica meketal ta "hehehe", je ti-
čalo v njem res toliko skrajno za-
smeliljivega zasmehovanja vesolj-
nega daearstva na vsem širnem 
svetu in še posebe gospoda Karan-
fila. da bi bila za tako žalitev 
vsaka kazen pod dosmrtno ječo o-
čitno .premajhna. 

"ITahaha", — se je široko za-
smejal dr. Janez Korenina ognje-
viti zgovornosti svojega tovariša. 

" H e h e h e " ! ga je ostro zavrnil 
dr. Piš. 

od da ca rja in vse se bo smejalo. Sodnik je prijazno pogledoval 
Kaka sramota! In spričo take sra- j jzp(Ki £ e l a Z (jaj t e g a z d a j o n e ? a 

mote, kdo pravi, da ni razžaljen! luVnih gospodov doktorjev. Kako 
To je pravzaprav razžaljivo, je j l e p s e mu je videl ta prizor; dve 
rekel svetli sodniji in jecljal je čestiti moški glavi z mladeniškim 
malo, ako kdo trdi. da on, dacar, I ojrT1 jem v |)0j11 z a najklealnejša 
ni razžaljen. Nemara bo sam ven- | dobra človeštva. O, zakaj ni s p ret-
darle najbolje vedel ali je razža- n e p a čopiča pri rokah, da bi z ži-
ljen ali ne, in on ve, da- je razža- vimi bojami ovekovečil veličastni 
ljen, globoko razžaljen, od tega ne ta prizor, v vzgled in izpodbudo 
odneha, in če sto mesarjev priseže gP poznim rodovom! — Sodnik je 
in če se sto mesaric postavi na gla- pozvonil in vstopile so dacarjeve 
vo! priče. Bili so priprosti, pa kreme-

Sodnik je kazal silno začuden- J niti možje. Prisegli so s eikom v 
je; izjavil je, da ne razume ljudi, iustih, pa brez fige v žepu in po-
ki hočejo za vsako ceno biti raz-pedali prvi kakor drugi in drugi 
žaljeni, čeprav niso. Mar šteje kakor tretji, da so culi smeh in ko 
razžaljenost tudi že med užitke! j so pogledali v sobo, so videli žen-
0 perverzni svet! — Zagovornik ^ski hrbet, ki se je odmikal od ok-
inesarice, dr. Janez Korenina, je .na. Rekli so, da vee ne bi mogli po-
(lobrohotno prikimaval sodniku, ivedati tudi na smrtni postelji ne. 

Tačas je smatral dr. Jaromirj In zopet se je dvignil dr. Piš, 
PiS; dar je prišel njegov čas; sto- daleč se je sklonil čez svojo mizo, 
pil je na plan in se pognal z le | zapičil svoj pogled v priče in re-

(Konec.) 

Oni so se nasmejali in namu-
zali. ]>otem je sodnik prijazni 
sklenil roki in rekel tako: — To-
re), gospod Karanfil. zdaj ste ču-
li, izkazalo se je, tla se gospa ni 
vam smejala, ampak moževim 
Iilačam, ki pa danes ne prihajajo 
v poštev, ker se niso čutile razža-
ljene. niti niso tožile. Danes gre le 
za vašo čast, ta pa, kakor smo cu-
li, hvala Bogu ni prav nič priza-
deta, tako se sveti, kakor se je 
kdaj svetila. Zato mislim, da" zdaj 
z mirno vestjo lahko umaknete 
svojo tožbo, plačate nasprotnici 
stroške in se lepo zopet vrnete k 
domačemu ognjišču. — 

Gospodu Karanfilu je bilo pre-
čudno pri srcu. Tako se mu je 
zdelo, kakor da mu je sovražna ro-
ka na krvavem mejdanu usekala 
globoko rano v junaške prsi, zdaj 
pa zavisten sovrap: nele. da mu ne 
da viteškega zadoščenja, še rano 
bi mu rad utajil! — Saj je vendar 
tožba tukaj, skozi neštete roke je 
že šla, vsa vas jo pozna in pol 
Ljubljane, zagovornik tam sedi, 
oh, sedi. stroški pa ne počivajo, 
ampak rastejo in če jih od mesari-
ce ne dobi doktor, jih bo zahteval 

kel: — Čujte, priče, povejte pod 
prisego: — Ali se ni mesarica sme-
jala *hahaha'f — in je izgovoril 
'a' v "hahaha", taOco'Ie v sredi 
med a in e. 

— Seveda se je smejala, — so 
odgovorile priče. 

Dr. Piš je dvignil svoj svinč-
nik in svečano izjavil: — Prosim 
gospod sodnik, da .se natančno 
protokolira izpovedba prič, da se 
je obtoženka smejala 4 lie — he — 
he' — in ko je zameketal 'lie', ni 
pozabil zopet mefistofelski na-
kremžiti abraz. kakor da se bo pri 
tej priliki tudi obraz priklopil za-
pisniku. 

Zdaj se je še dr. Janez Koreni-
na okrenil k pričam. Xi se mu 
zdelo vredno vstati in kar sede je 
vprašal: — Povejte mi. možje, ali 
se ni gospa, tale mesarica, smejala 
'hahaha'? — In je sivobradi go-
spod doktor zasmejal 'haliaha' z 
vso razkošno milino operetne suh-
retke; vsaj namen mu je bil tak. 

— Seveda se je smejala. — so 
radostno pritrdile priče. 

— Prosim, naj se to zabeleži, — 
je rekel tir. Korenina in si zado-
voljno, pa resno pogladil svojo 

J b ratio. 
j Sodnik je mislil, da' je zdaj stvar 
' čezinčez zrela za razsojo in je ho-
j tel dokazovanje skleniti. Ali ne-
ugnani dr. Piš si je izprosil še en-
krat besetlo za par vprašanj in 
priče, trdo prijete, so mu morale 

, pod prisego potrditi, da o dacar-
ju nič slabega ne vedo. pat" pa d/i 
ga vidijo večkrat v cerkvi in da 
je tudi član veteranskega društva; 
nasproti pa so morale rade ali ne-
rade priznati, da ima olxlolženka 

j rodnega brata, ki je bil v svojih 
mladih letih enkrat kaznovan, ker 

t 
je zvečer deset minut prekasno 

' prišel v vojašnico. 
Vse to je moralo priti točno v 

zapisnik, potem šele je bilo moč 
zaključiti dokazovanje, in zopet je 

i prišel na vrsto dr. Piš. da stavi 
svoj končni predlog. Rekel je, da 
je stvar jasna navzlic prozorni 

j zvijači obdolženke, ki bi rada uka-
nila častitega gospoda zasebnega 

• obtožitelja za razžalitev in njene 
I plodove. Po zapriseženi izpovedbi 
j treh zanesljivih prič je dokazano, 
Ida se je obdolženka smejala "he-

Ihehe" in ne "liahalia", da se je 
torej smejala dacar ju in ne hla-

jčam. Preko tega dokaza ni pota in 
ga ni. Ako bi pa navzlic temu in 
zoper vse pričakovanje visoko so-
dišče še vendarle gojilo kake dvo-
me, potem predlaga on, dr. Piš. 
naj se zaslišijo izvedenci, ti bodo 
brez dvoma potrdili, da se krohot 
'hehehe' nikakor ni mogel nana-

• šati na počene hlače; zakaj živa 
duša se počenim hlačam ne smeje 
' hehehe' — ampak da je mogel in 
moral meriti edinole na dacarja 
v zasmeh mu in v zaničevanje. . . 
Citiral je učeni gospod doktor pet 
odločb najvišjega sodišča in ka-
sacijskega dvora. Prilegale se sicer 
niso prav nič navzočemu slučaju, 
ali same ob sebi so bile lepe in ne-
oporečno pravilne; in na podlagi 
vsega tega je dr. Piš predlagal, 
naj se obdolženka primerno, to se 
pravi čim najostreje kaznuje, njej 
v pouk in drugim v strah. In ni-
kar naj se tudi ne^pozabi, obsoditi 
jo v povračilo stroškov. Tako je 
povedal in se potem vsedel tako-
rekoe na lovor. 

Dvignil se je dr. Janez Koreni-
na. Počasi se je dvignil in z do-
stojanstveno komodnostjo. Sila 
resno je gledal predse, malo po-
kašljal je, potem pa je izjavil, da 
ga neomahljiva nasprotnikova 
vztrajnost v boju za čast navdaje 
z neomejenim spoštovanjem na-
pram osebnosti, do sedaj mu žali-
bog neznanega gospoda upokoje-
nega dacarja. Odkrito povedano: 
ne razume je ne, te vztrajnosti, 
spoštuje jo pa; in zarto tudi v pol-
ni meri uvažuje in čisla njegovo 
to je gospoda dacarja željo, raz-
žaljen biti tam, kjer ni bil razža-
ljen. Ali spričo dejstev, dognanih 
pri današnji razpravi, žal, tej že-
lji gospoda* dacarja navzlic vsej 
dobrohotnosti ne bo moči ustreči. 
Gospod dacar pa bodi uverjeir, da 
bi mu on, zagovornik, iz srca rad 
privoščil razžaljen je, ki se zanj go-
spod dacar tako vneto poteguje; 
on, zagovornik, načeloma celo rad 
priznava, da -gospod dacar zasluži 
razžaljen je in da ga 'je vreden; 
ampak, do tega razžaljenja, ki je 
toženo, do tega razžaljenja gospod 
dacar nima nobene pravice. Od 

K r e t a n j e p a m i k o v - S h i p p i n g H e * * * 

Z7. junija: 
Parts. Havre; Homeric, Cherbourg; ! 

New Amsterdam, Rotterdam; Pres. ! 
Roosevelt, Cherbourg, Bremen; Min- | 
nekahda, Boulogne; Andania, Cher-
bourg, Hamburg; Conte Verde, Genoa 
SOL Junija: 

Pres. Wilson, Trst; s tem parni-
kom po spremljal potnike uradnik 
tvrdke Frank Sakser State Bank. 
1. julija: 

Aquitania, Cherbourg; La Savoie, 
Havre; Pres. Harding. Bremen. 
2. juli ja: 

Zeeland, Cherbourg: Ohio, Ham-
burg. 
3. juli ja: 

Majestic. Cherbourg. 
4. julija: 

Leviathan, Cherbourg. 
« . juli ja: 

De Grasse, Havre. 
7. juli ja: 

Columbus, Cherbourg, Bremen; Lap-
land, Cherbourg. 
8. Julija: 

Berengarta, Cherbourg; George 
Washington, Bremen. 
9. Julija: 

Cleveland, Hamburg. 

11. julija: 
Olympic, Cherbourg: France. Hav-

re; Rotterdam, Rotterdam; Orbita, 
Hamburg. 
14. julija: 

Reliance, Hambu-g. 
16. julija: 

Rochambeau, Hatre ; Mauretania, 
Cherbourg; Republic Bremen; Sierra 
Ventana, Hamburg. 
18. julija: 

Paris, Havre; Homeric, Cherbourg. 
21. julija: 

Martha Washington, Trst; Stutt-
gart, Cherbourg, Bremen. 
22. julija: 

America, Bremen. 
23. julija: 

Belgenland. Cherbourg; Albert Bal-
lin, Hamburg. 
25. julija: 

Leviathan. Cherbourg: Majestic. 
Cherbourg; Orduna, Hamburg. 
28. Julija: 

Resolute. Hamburg; Bremen, Bre-
men. 
29. julija: 

Aquitania. Cherbourg: I„a Savoie, 
Havre; Pres. Roosevelt, Bremen. 
30. julija: 

Zeeland, Cherbourg; Ohio, Ham-
burg. 

tega razžaljenja, je rekel dr. Ko-
renina. — od tegra razžaljenja ro-
ke proč, gospod daear. Saj zato ni 
treba obupati, — je nadaljeval dr. 
Korenina in tolažil, — svet je ve-
lik. razžaljenja so poceni in jroto-
vo sp veleeenjenemu gospodu upo-
kojenemu daearju nakloni kmalu 
druga ugodnejša in uspešnejša 
prilika, samo malo naj počaka in 
potrpi. Ako se mu pa slučajno ta-
ko luudo mudi. da ne more več ča-
kati, pa mu tudi ni treba drnprega 
nego da jadrno stopi do prvega 
vogala in si za svoje namene krat-
komalo najame postrežčkn ; ta ga 
bo za skromno kronico, morebiti 
še ceneje, tekom ene ure tako oz-
merjal od nog do glave, da mu bo 
razžaljenja dovolj za celo, makar 
prestopno leto. In če mu besede ne 
bodo zadoščale, bo gospod dacar 
oklofutan in opljuvan tudi še lah-
ko in stvar bo v redu in čast go-
spoda dacarja sita. — Tale kazen-
ska »zadeva 'se pač ne da diingače 
končati nego z oprostitvijo gospe 
Petelinčkove. 

Prijazni sodnik si je bil med ple-
diranjem učenih gospodov otrebil 
nohte, da so bili beli kakor sneg. 
Sel si je z roko prek ščetinastega 
lica in prišla mu je misel: — Če 
bi zdajle imel britev tukaj, bi se 
malo potuhnil za veliki koledar, 
ki sloni ob razpelu, pa bi se lahko 
ob ril, da ne bi tratil časa. — Ta 
misel mu je bila všeč in predel jo j 
je naprej, dokler ni končal dr. Ko-
renina svojega zagovora, f ini ga 
je pa končal, je sodnik hitro, ka- | 
kor da ga je pičil gad, šinil kviš-
ku, deval si baret na glavo in vmes j 
že drdral razsodbo. Zato je tako I 
drdral z razsodbo, da bi dr. Piš 
zopet ne pričel govoriti. Razsodba 
pa se je glasila tako. da se mesa-
rica, gospa Petelinčkova oprošča 
od obtožbe; kajti ni se dokazalo, 
da bi bila razžalila zasebnega ob-
tožitelja; in stroški, oj stroški, ti 
'se pa nalagajo zasebnemu obtoiži-
telju gospodu daearju. 

Dr, Piš je mrkega lica pobral 
svoja pravniška šila in kopita in 
zapustil sodno dvorano, pomigniv-
ši potepenemu klijentu, naj jrre 
za njim. Ves pot ni izpregovoril 
besede. V pisarni je šele odprl us-
ta in prav na kratko povedal, da 
znašajo stroški T)4 kron 5 vinarjev. 
Petnajst vinarjev mu prostovolj-
no iz posebnih ozirov odpušča". 54 
k r o n pa je treba plačati, in sicer 
najbolje kar takoj. 

Daear je skomizgnil z ramami. 
Ta poziv odvetnikov se mu je 
zdel netakten. — Kje jih naj vza-
mem? — je rekel in dostavil: — 
Nate! — obrnivši prazna hlačna 
žepa. 

— Morate! — je rekel dr. Piš. 
— Sicer pride biriČ. 

— Kakor mislite, — je rekel 
dacar, in poznalo se mu je. da je 
užaljen. — Vzeti mi tako ne mo-
rete nič, ker nič nimam. 

— Tako? — je vprašal dr. Piš 
in prijel dacarja za rokav, ga ve-
del v svojo sobo in zaprl za seboj 
vrata. — Tak lump ste ? — je re-
kel, ko sta bila sama in brez prie. 
— Sem mislil, da ste bedak, pa ste 
cigan in goljuf. Kaj se vam zdi, 
da svoj čas kradem, da bom vsa-
ki barabi za pajaca? Falot! Lo-
pov! Potepin! Fej te bodi! 

Dacar se je vzravnal. — Opro-
stite, gospod doktor! 

—- Kaj! —: je zarenčal dr. Pi«. 
— Vsajali bi se mi tudi! Marš 
vun! — Odprl je vrata, porinil je 

dacarja prednje in jih tako hitro 
in silno -/Ai nji meaiprl. da jih ju 
dacar začutil na plečih, pod hrb-
tom in na petah. 

Tako se je zgodilo, da .je dacar 
tisti dan slednji«" vendar dosegel 
razža ljen je, pa mu ni niti bilo tre-
ba najeti si postreščka in mu šteti 

svetlo kronieo. 

FARMA NAPRODAJ 
300 akrov, rodovitna zemlja, do-
bra poslopja, votla teče v hišo in 
do hleva. 1̂ 0 y:la\- živino. konji, 
vso poljedelsko orodje. — Cena 
sM,MJ0.00: laik o j treba $1.500.00. 

Martin Jeršič, 
R. D. 44, Bloomville, N. Y. 

Kako se potuje v stari 
in nazaj v 

Kdor Je namenjen potovati \ 
"•tari kraj, Je potrebno, «la Je na 

taDčno lMiufen o potnih Ustih, prt 
ljagl in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih samoreofe 
dati vsled naSe dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo veilno le prvovrstne par-
nlke, ki imajo kabine tudi v III. 
raaredu. 

Glasom nove naselniške posta re 
ki Je stopila v veljavo s 1. julijem 
1924, ramorejo tudi nedrjavljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi delj ; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselniSki komisar v \Yafh 
lngton, D. C. ProSnjo za tako t)o 
volienje se lahko napravi tudi v 
New Torku pred odpotovanjem, tei 
te poSlje prosilcu v start kraj gla 
som nanovejSe odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor čeli dobiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nan 
prej piSe za pojasnila. Is Jugosia 
vije bo prlpugčenih v prlbodnJW 
treh letih, od 1. Julija 1924 na pro 
vsako leto po 671 priseljencev. 

AmerlSki državljani pa sam ore J 
dobiti sem žene in otroke do 18. 1* 
ta brea, da bi bili Šteti v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne Štejejo 
kvoto. StarlSi In otroci od 18. d> 
21. leta ameriških državljanov p 
Imajo prednost • kvoti. PiSite • 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste sa vse pr* 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Jo 
goslovani sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., - New York 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovca In o, 

brtniko, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste m 
njih' postrežbo *ad o voljni, 
da oglašujejo • listu "Glas 
Naroda". 8 tem boste 
•stregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda* 

Prav vsakdo— 
kdor kaj t*t%; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
•»akdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh * 

KAliT OGLASI ~ 
v " G 1 a s N a r o d a " 


